






 Инструкция по процедурам сертификации и надзора за 

деятельностью ЭВС КР в части согласования штатных 

должностных лиц из числа управленческого персонала 

эксплуатанта. 

 

Instructions on certification and oversight procedures for AO KR 

 with regard to the approval of regular officials from among the 

operator's management personnel. 

Документ № 

Document N. 
SCAA-OPS-GM-49 

Глава 

Chapter 
0 

Редакция 

Edition 
01 

                

2  

Введение 

Introduction 
 

Настоящая Инструкция описывает процедуры 

и требования, предъявляемые Органом ГА 

Кыргызской Республики к эксплуатантам 

воздушного судна при согласовании 

должностных лиц из числа руководителей, 

ответственных за обеспечение исполнения 

функций в эксплуатационной деятельности  

авиакомпании, требуемых согласно 

Приложения 2 к РВСЭ.  В документе подробно 

рассматриваются следующее: 

- Процедура согласования должностных лиц 

при первоначальной сертификации заявителя 

для получения сертификата эксплуатанта, в 

соответствии с требованиями «Руководства по 

выдаче сертификата эксплуатанта воздушного 

судна Кыргызской Республики» (далее - 

РВСЭ); 

- при назначении нового/смене ответственного 

должностного лица в любом из перечисленных 

направлений деятельности в период срока 

действия/продления сертификата эксплуатанта 

руководствуясь главой 2 настоящей 

Инструкции. 

Процедура включает в себя проверку 

соответствия кандидатов занимаемой 

должности и оценку знаний степени 

вовлеченности кандидатов в пределах своей 

компетенции в систему управления 

безопасностью полетов (СУБП) эксплуатанта. 

Документ разработан в соответствии с 

положениями РВСЭ и направлен на 

обеспечение безопасности полетов и 

соблюдение требований авиационных правил 

Кыргызской Республики. 

This Instruction describes the procedures and 

requirements established by the State Civil 

Aviation Agency of the Kyrgyz Republic for air 

operators in the coordination of management 

personnel responsible for ensuring the performance 

of functions in the operator’s activities, as required 

by Appendix 2 to the ACOM. 

 

The document provides detailed coverage of the 

following: 

- The procedure for coordination of management 

personnel during the initial certification of an 

applicant for obtaining an Air Operator Certificate, 

in accordance with the requirements of the Air 

Operator Certification Manual of the Kyrgyz 

Republic (hereinafter – ACOM); 

 

- The procedure for the appointment of a 

new/replacement of an accountable official in any 

of the listed areas of activity during the 

validity/renewal period of the Air Operator 

Certificate, in accordance with Chapter 2 of this 

Instruction. 

The procedure includes verification of the 

compliance of candidates with the position, and 

assessment of the extent of the candidates’ 

knowledge and involvement, within their area of 

competence, in the operator’s Safety Management 

System (SMS). The document has been developed 

in accordance with the provisions of the ACOM 

and is aimed at ensuring flight safety and 

compliance with the Aviation Rules of the Kyrgyz 

Republic. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*Примечание: Английский перевод данного документа носит информационный характер и не является 

официальным переводом. 

*Note: The English version of this document is for informational purposes only and is not an official translation
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0.1 Ведомость по документу 

0.1 Document control sheet 
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согласования штатных должностных лиц из числа 
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0.4 Ответственное подразделение за внесение изменений и дополнений 

0.4 Responsible unit for amendments and additions 
 

Ответственным за внесение изменений и 

дополнений в настоящую Инструкцию 

является Управление летной эксплуатации 

The Flight Operations Department is responsible 

for making amendments and additions to this 

Instruction 

Контактная информация:  

Телефон/факс: 0312 25-15-59  

Электронная почта: alimov@caa.kg 

Contact information: 

Phone/fax: 0312 25-15-59 

E-mail: alimov@caa.kg 

 

0.5 Актуальность страниц 

0.5 Relevance of pages 
 

Все действующие страницы документа должны 

быть включены в Перечень действующих 

страниц с указанием их номера, номера ревизии 

и даты вступления в силу. 

All current pages of the document must be included 

in the List of Current Pages with their number, 

revision number, and effective date. 

Если номер страницы, номер ревизии или дата 

вступления в силу не совпадают с 

информацией, указанной в Перечне 

действующих страниц и регистрации 

изменений, такие страницы считаются 

недействительными, их использование 

запрещено, и они подлежат немедленному 

изъятию из документа. 

If the page number, revision number, or effective 

date does not match the information in the List of 

Valid Pages and Registration of Changes, such 

pages shall be considered invalid, their use 

prohibited, and they shall be immediately removed 

from the document. 

 

0.6 Изменения и дополнения 

0.6 Amendments and additions 
 

Изменения и дополнения в настоящую 

Инструкцию вносятся в случае: 

− - Внесения изменений в нормативные 

документы ГАГА КР; 

− - Совершенствования производственных 

процессов; 

− - Результатов проведенных инспекций и 

аудитов; 

Amendments and additions to this Instruction 

shall be made in case of:  

- Introduction of amendments to the regulatory 

documents of SCAA KR; 

- Improvement of production processes; 

 

- Results of conducted inspections and audits; 

− -  Расследования авиационных происшествий и 

инцидентов; 

- Научных исследований и рекомендованной 

практики в области безопасности полетов, 

авиационной безопасности и качества. 

- Investigation of aviation accidents and 

incidents; 

-  Scientific research and recommended 

practices in the field of flight safety, aviation 

safety and quality. 

Правом внесения поправок, изменений и 

дополнений в Инструкцию обладает 

Управление летной эксплуатации. Начальник 

Управления летной эксплуатации определяет 

ответственного инспектора с учетом его 

компетенции и опыта в соответствующей 

The Flight Operations Department holds the 

authority to introduce amendments, 

modifications, and additions to this Instruction. 

The Head of the Flight Operations Department 

appoints a responsible inspector, based on their 

competence and experience in the relevant field, 

mailto:alimov@caa.kg
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области, который отвечает за внесение 

изменений и дополнений в настоящую 

Инструкцию.  

who shall be accountable for implementing 

changes and additions to this Instruction. 

Для этого необходимо предварительное 

письменное представление замечаний, 

предложений и пожеланий от 

заинтересованных сторон.  

Все поступившие поправки будут тщательно 

проанализированы, и при необходимости 

зарегистрированы с внесением записи в «Лист 

регистрации поправок, изменений и 

дополнений документа». 

This requires prior written submission of 

comments, suggestions and wishes from 

interested parties.  

 

All submitted amendments will be thoroughly 

reviewed and, if necessary, recorded with an 

entry made in the “Document Amendments, 

Modifications, and Additions Register.” 

 
0.7 Область действия 

0.7 Scope 
 

Настоящая инструкция устанавливает порядок 

согласования штатных должностных лиц из 

числа управленческого персонала 

эксплуатантов воздушного судна Кыргызской 

Республики. 

These instructions establish the procedure for 

approving permanent officials from among the 

management personnel of air transport operators 

in the Kyrgyz Republic. 

Инструкция распространяется на: The instructions apply to: 

- эксплуатантов воздушных судов, 

зарегистрированных в Кыргызской Республике; 

- управленческий персонал, назначаемый на 

обязательные штатные должности, 

непосредственно связанные с обеспечением 

безопасности полетов, техническим 

обслуживанием, авиационной безопасностью и 

другими ключевыми функциями; 

- Государственное агентство гражданской 

авиации Кыргызской Республики, 

осуществляющее согласование, тестирование и 

надзор за соответствием кандидатов 

установленным квалификационным 

требованиям. 

- aircraft operators registered in the Kyrgyz 

Republic; 

- management personnel appointed to 

mandatory staff positions directly related to 

flight safety, technical maintenance, aviation 

security and other key functions; 

 

 

- the State Civil Aviation Agency of the Kyrgyz 

Republic, which coordinates, tests and 

supervises the compliance of candidates with the 

established qualification requirements. 

 

0.8 Связанные документы 

0.8 Related documents 

Номер 

Number 

Наименование 

Name 

SCAA-OPS-GM-01 Руководство по выдаче сертфииката эксплуатанта 

Manual for the Issuance of the Air Operator Certificate 

SCAA-QMS-STD-02 Стандарт по разработке нормативных документов ГАГА при КМ 

КР 

Standard for the development of regulatory documents of SCAA 

under the Cabinet of Ministers of the KR 
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0.9 Нормативные ссылки 

0.9 Regulatory references 
 

Настоящая Инструкция разработана с учетом 

требований и рекомендаций следующих 

документов, стандартов и рекомендуемых 

практик: 

- Воздушное законодательство Кыргызской 

Республики: 

- Авиационные правила Кыргызской Республики. 

This Instruction has been developed taking into 

account the requirements and 

recommendations of the following documents, 

standards, and recommended practices: 

- Air Legislation of the Kyrgyz Republic: 

 

- Aviation Regulations of the Kyrgyz Republic. 

Инструктивный материал: 

-  Doc 8335 ИКАО, «Руководство по процедурам 

эксплуатационной инспекции, сертификации и 

постоянного надзора» (издание шестое, 2022). 

Instructional Material: 

- ICAO Doc 8335, "Manual on Operational 

Inspection, Certification and Continuous 

Surveillance Procedures" (6th Edition, 2022). 

 

0.10. Термины и определения 

0.10. Terms and definitions 
 

В настоящей Инструкции, применены 

следующие термины с соответствующими 

определениями 

In this Instruction, the following terms with 

corresponding definitions are used 

Должностное лицо - лицо, постоянно или 

временно занимающее должность, связанную с 

выполнением организационно-

распорядительных или административно- 

хозяйственных обязанностей; 

Official (or Officer) – a person permanently or 

temporarily holding a position related to the 

performance of organizational, administrative, 

or managerial duties; 

Безопасность полета - комплекс мер, 

обеспечивающих безопасное проведение 

полетов, при котором риск причинения вреда 

жизни или здоровью людей, или нанесения 

ущерба имуществу снижен до приемлемого 

уровня и поддерживается на этом либо более 

низком уровне посредством непрерывного 

процесса выявления источников опасности и 

контроля факторов риска; 

Flight safety – a set of measures ensuring the 

safe conduct of flights, whereby the risk of harm 

to life or health of individuals, or damage to 

property, is reduced to an acceptable level and 

maintained at that level or lower through a 

continuous process of hazard identification and 

risk control; 

Квалификация - сочетание умений, знаний и 

установок, требуемых для выполнения задачи 

на предписанном уровне. 

Qualification – a combination of skills, 

knowledge, and attitudes required to perform a 

task at the prescribed level. 

Эксплуатант - лицо, организация или 

предприятие, занимающееся эксплуатацией 

воздушных судов или предлагающее свои 

услуги в этой области. 

Operator – an individual, organization, or 

enterprise engaged in the operation of aircraft or 

offering services in this field. 

Воздушное судно - любой летательный 

аппарат, поддерживаемый в атмосфере за счет 

Aircraft – any flying machine supported in the 

atmosphere by interaction with the air, 

SCAA-OPS-GM-03 Руководство по процедурам постоянного надзора 

   Manual on Continuous Surveillance Procedures 
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его взаимодействия с воздухом, исключая 

взаимодействие с воздухом, отраженным от 

земной или водной поверхности; 

excluding interaction with air reflected from the 

earth’s or water’s surface. 

Орган гражданской авиации – 

Государственное агентство гражданской 

авиации при Кабинете Министров Кыргызской 

Республики; 

Civil Aviation Agency - State Civil Aviation 

Agency under the Cabinet of Ministers of the 

Kyrgyz Republic; 

Международная организация гражданской 

авиации - специализированное учреждение 

Организации Объединенных Наций, 

устанавливающее международные нормы и 

стандарты, необходимые для обеспечения 

безопасности, надежности и эффективности 

воздушного сообщения; 

International Civil Aviation Organization 

(ICAO) — a specialized agency of the United 

Nations responsible for establishing 

international standards and recommended 

practices necessary to ensure the safety, 

security, and efficiency of air navigation. 

 

0.11. Сокращения 

0.11. Abbreviations 
 

Термин Term Определение Definition 

ВС 
Воздушное судно 
Aircraft 

УЛЭ 

OPS 

Управление летной эксплуатацией 
Flight Operations Department 

Орган ГА / ОГА 

SCAA  

Государственное агентство гражданской авиации при 

кабинете министров Кыргызской Республики 

State Civil Aviation Agency under the Cabinet of Ministers of the Kyrgyz 

Republic 

КР 

KR 

Кыргызская Республика 
Kyrgyz Republic 

ИКАО 

ICAO 

Международная организация гражданской авиации 
International Civil Aviation Organization 

РВСЭ 

AOCM 

Руководство по выдаче сертификата эксплуатанта 
Air Operator Certification Manual 

РППНДЭ 

Руководство по постоянному надзору за деятельностью 
эксплуатанта 
Guidance on continuous oversight of air operator activities 
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1. Мероприятия, предпринимаемые Органом ГА при первоначальной сертификации 

эксплуатантаю. 

1. Measures taken by the SCAA during the initial certification of an operator. 
 

1.1 После того как предварительное  

заявление эксплуатанта будет направлено в 

адрес Органа ГА согласно п.11  РВСЭ,  

эксплуатант дополнительно предоставляет 

список должностей управленческого 

персонала, подлежащих согласованию; 

˗ фамилии, имена и отчества кандидатов 

на данные должности; 

˗ сведения о квалификации, 

подтверждающие документы об образовании 

и прохождении профильной подготовки; 

˗ сведения о соответствующем 

управленческом опыте ; 

˗ при /необходимости — действующие 

лицензии, свидетельства и опыт работы в 

гражданской авиации; 

˗ резюме управленческого персонала, 

содержащее полные сведения об образовании, 

профессиональной подготовке, опыте работы, 

включая описание выполняемых функций на 

предыдущих должностях. 

Заявитель обязан предоставить материалы 

Приложения 2 РВСЭ, подтверждающие 

соответствие кандидатов установленным 

квалификационным требованиям. 

1.1 After the operator's preliminary application 

has been sent to the SCAA in accordance with 

paragraph 11 of the AOCM, the operator shall 

additionally provide a list of management 

positions subject to approval; 

 

˗ surnames, first names, and patronymics of 

candidates for these positions; 

˗ information on qualifications, supporting 

documents on education and specialized training; 

 

˗ information on relevant management 

experience; 

˗ if necessary — valid licenses, certificates, and 

work experience in civil aviation; 

 

˗ resumes of management personnel containing 

complete information about their education, 

professional training, and work experience, 

including a description of the duties performed in 

previous positions. 

Appendix 2 AOCM, confirming that candidates 

meet the established qualification requirements. 

1.2  Согласованию с Органом ГА подлежат 

обязательные штатные должностные лица в 

соответствии Г4, п.62 РВСЭ ответственные 

за: 

˗  ответственный руководитель 

эксплуатанта воздушных судов 

(генеральный/исполнительный директор); 

˗ летную эксплуатацию воздушных 

судов; 

˗ техническое обслуживание воздушных 

судов; 

˗ системы управления безопасностью 

полетов; 

˗ систему обеспечения качества, 

включая должностных лиц в области ТО и АБ; 

 

˗ подготовку летного персонала; 

˗ перевозку опасных грузов воздушным 

судном; 

1.2 The mandatory staff positions subject to 

coordination with the State Civil Aviation 

Agency, in accordance with Chapter 4, paragraph 

62 of the AOCM, are those accountable for: 

- Accountable manager of the aircraft 

operator (Director General/CEO); 

 

- Flight operations of aircraft; 

 

- Aircraft maintenance; 

 

- Safety Management System (SMS); 

 

- quality assurance system, including 

officials in the field of technical maintenance and 

aviation security; 

- Flight crew training; 

- Carriage of dangerous goods by air; 
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˗ наземное обслуживание воздушных 

судов; 

˗ авиационную безопасность; 

- осуществление контроля и 

наблюдения за производством полетов 

(сотрудники по обеспечению полетов). 

- Ground handling of aircraft; 

 

- Aviation security; 

- Flight operations control and supervision 

(flight dispatch/flight operations officers). 

1.3  На этапе проведения оценки 

предварительного заявления в рамках  

первоначальной сертификации эксплуатанта 

на получение СЭ, Орган ГА по согласованию 

с заявителем осуществляет согласование 

кандидатур должностных лиц, ответственных 

структурных подразделений эксплуатанта.  

 

1.3 At the stage of assessing the preliminary 

application within the framework of the 

operator’s initial certification for obtaining an 

AOC, the State Civil Aviation Agency, in 

coordination with the applicant, carries out the 

coordination of candidates for the positions of 

accountable officials of the operator’s structural 

units. 

1.4 Назначенный куратор эксплуатанта в 

Органе ГА разъясняет представителю 

эксплуатанта процедуру проведения 

тестирования, собеседования и деталях 

процесса, с которыми могут столкнуться 

ответственные лица из числа управленческого 

персонала эксплуатанта, а также 

информирует эксплуатанта о графике 

проведения, которая включает дату 

проведения, последовательность, ФИО 

кандидатов, а также ответственных лиц по 

проведению процедуры согласования Органа 

ГА)  в письменной форме. 

1.4 The inspector assigned as the operator’s 

coordinator within the State Civil Aviation 

Agency explains to the operator’s representative 

the procedure for conducting testing, interviews, 

and details of the process that may be encountered 

by the accountable management personnel of the 

operator. The coordinator also informs the 

operator, in writing, of the schedule, which 

includes the date of the procedure, the sequence, 

the full names of the candidates, as well as the 

officials responsible for conducting the 

coordination procedure on behalf of the State 

Civil Aviation Agency. 

1.5 Тестирование осуществляется 

начальниками подразделений или 

квалифицированными инспекторами Органа 

ГА в соответствующей области, при этом 

результаты оформляются и направляются 

ответственному куратору Органа ГА данного 

эксплуатанта с информированием 

непосредственного руководителя.  

1.5 Testing is carried out by the heads of 

departments or qualified inspectors of the State 

Civil Aviation Agency in the respective field. The 

results are documented and submitted to the 

coordinator of the operator within the State Civil 

Aviation Agency, with the immediate supervisor 

being duly informed. 

1.6 Решение о согласовании или отказе в 

согласовании штатных должностных лиц 

принимается на основании: 

- анализа представленных документов, 

резюме и подтверждающих материалов; 

- результатов собеседования и/или 

тестирования; 

- оценки соответствия кандидата 

установленным квалификационным 

требованиям и требованиям к безопасности 

полетов. 

1.6 The decision to approve or reject the 

appointment of permanent officials shall be made 

on the basis of: 

- analysis of the documents, CVs and supporting 

materials submitted; 

- the results of interviews and/or testing; 

 

- assessment of the candidate's compliance with 

the established qualification requirements and 

flight safety requirements. 

1.7 В случае отрицательных результатов 

тестирования и/или собеседования, а также 

1.7 In the event of unsatisfactory results of testing 

and/or interviews, as well as if the candidate does 
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при несоответствии кандидата 

установленным квалификационным 

требованиям либо непрохождении процедуры 

согласования, Орган ГА отклоняет 

согласование кандидатов на должности, 

которые непосредственно связаны с 

обеспечением безопасности полетов. В таких 

случаях эксплуатанту предоставляется 

возможность устранить выявленные 

замечания в отношении кандидатов в 

порядке, установленном положениями РВСЭ 

(п.17, п.81), При положительном результате 

тестирования, собеседования, а также при 

соответствии кандидата установленным 

квалификационным требованиям и успешном 

прохождении процедуры согласования, Орган 

ГА направляет в адрес эксплуатанта 

официальное письмо о согласовании 

кандидатов на соответствующую  должность. 

not meet the established qualification 

requirements or fails to undergo the coordination 

procedure, the State Civil Aviation Agency 

rejects the approval of candidates for positions 

directly related to ensuring flight safety. In such 

cases, the operator is provided with the 

opportunity to address the identified deficiencies 

concerning the candidates in accordance with the 

provisions of the AOCM (para. 17, para. 81). If 

the results of testing and interviews are 

satisfactory, and the candidate meets the 

established qualification requirements and 

successfully completes the coordination 

procedure, the State Civil Aviation Agency issues 

an official letter to the operator confirming the 

approval of the candidates for the respective 

position. 
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2.Мероприятия, предпринимаемые Органом ГА при смене ответственных из числа 

управленческого персонала эксплуатанта. 

2. Measures taken by the SCAA when there is a change in the operator's management personnel. 
 

2.1 При смене ответственных лиц из числа 

управленческого персонала эксплуатанта, 

Орган ГА проводит проверку соответствия 

кандидатов занимаемой должности. 

2.1 In the event of a change of the Operator’s 

management personnel, the SCAA shall conduct 

a verification of the candidates’ compliance with 

the position to be held. 

2.2 Эксплуатант за неделю до проведения 

процедуры согласования, обеспечивает 

адекватное заполнение формы сведений о 

кандидате (Приложение 1), а также в 

обязательном порядке предоставляет в Орган 

ГА документированную форму управления 

изменениями в соответствии с пунктом 32 

“Управление изменениями” Инструкции по 

сертификации и надзору за деятельностью 

эксплуатанта воздушного судна Кыргызской 

Республики в части, касающейся системы 

управления безопасностью полетов, а также: 

˗ список должностей управленческого 

персонала, подлежащих согласованию; 

˗ фамилии, имена и отчества кандидатов 

на данные должности; 

˗ сведения о квалификации, 

подтверждающие документы об образовании и 

прохождении профильной подготовки; 

˗ сведения о соответствующем 

управленческом опыте; 

˗ при необходимости — действующие 

лицензии, свидетельства и опыт работы в 

гражданской авиации; 

˗ резюме управленческого персонала, 

содержащее полные сведения об образовании, 

профессиональной подготовке, опыте работы, 

включая описание выполняемых функций на 

предыдущих должностях. 

2.2 The operator at least one week prior to the 

coordination procedure, shall ensure the proper 

completion of the candidate information form 

(Appendix 1), and shall mandatorily provide to 

the SCAA a documented Management of 

Change form in accordance with paragraph 32 

“Management of Change” of the Instruction on 

Certification and Oversight of Air Operator 

Activities of the Kyrgyz Republic, in the part 

concerning the Safety Management System, as 

well as: 

 

- a list of management positions subject to 

coordination; 

- the full names of the candidates for these 

positions; 

- information on qualifications, supporting 

education documents, and records of specialized 

training; 

- information on relevant managerial 

experience; 

- if applicable — valid licenses, certificates, and 

civil aviation work experience; 

 

- a resume of the management personnel 

containing complete information on education, 

professional training, and work experience, 

including a description of duties performed in 

previous positions. 

2.3 Квалификационные требования к 

кандидату на должности должны 

соответствовать требованиям, установленным в  

РВСЭ. 

2.3 Qualification requirements for candidates 

for these positions shall comply with the 

requirements established in the AOCM. 

2.4 Назначенный инспектор Органа ГА 

разъясняет представителю. эксплуатанта 

процедуру проведения тестирования и 

собеседования и теми деталями процесса, с 

которыми может встретиться кандидат. 

Необходимо отметить, что процедура 

согласования состоит из принятия заявки на 

2.4 The inspector assigned by the State Civil 

Aviation Agency explains to the operator’s 

representative the procedure for conducting 

testing and interviews, as well as the details of 

the process that the candidate may encounter. It 

should be noted that the coordination procedure 

consists of the acceptance of the application for 
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согласование, т.е. заполненной формы 

Приложения 1 к настоящей Инструкции, 

резюме кандидата и сопроводительного письма. 

Проведение оценки заявки на соответствие 

квалификационным требованиям, тестирования 

и оценка их результатов, устное собеседование 

с кандидатом и по его результатам принятие 

решения о приемлемости заявителя на 

назначение на соответствующую должность. 

Эксплуатант уведомляется письмом о 

приемлемости кандидата на соответствующую 

должность. После разъяснения процедуры 

согласовываются сроки и график проведения 

процедуры согласования. 

coordination, i.e., the completed form of 

Appendix 1 to this Instruction, the candidate’s 

résumé, and a cover letter; the evaluation of the 

application for compliance with qualification 

requirements; testing and the assessment of its 

results; an oral interview with the candidate; 

and, based on the results, the decision on the 

applicant’s acceptability for appointment to the 

respective position. The operator is notified by 

letter regarding the acceptability of the 

candidate for the respective position. After the 

procedure has been explained, the terms and 

schedule for conducting the coordination 

procedure are agreed upon. 

2.5 Тестирование проводят руководители 

отделов и управлений или квалифицированные 

инспектора Органа ГА в соответствующей 

области подразделения с последующим 

докладом о результатах непосредственному 

руководителю отдела и ответственному 

куратору данного эксплуатанта. 

2.5 Testing is conducted by the heads of 

departments and divisions, or by qualified 

inspectors of the State Civil Aviation Agency in 

the relevant field of the department. The results 

are then reported to the immediate head of the 

department and to the coordinator assigned for 

that operator. 

2.6 Решение о согласовании или отказе в 

согласовании штатных должностных лиц 

принимается на основании: 

˗ анализа представленных документов, 

резюме и подтверждающих материалов; 

˗ результатов собеседования и/или 

тестирования; 

˗ оценки соответствия кандидата 

установленным квалификационным 

требованиям и требованиям к безопасности 

полетов. 

2.6 The decision on approval or refusal to 

approve candidates for management positions 

shall be based on: 

- analysis of submitted documents, résumé, and 

supporting materials; 

- results of the interview and/or testing; 

 

- assessment of the candidate’s compliance with 

the established qualification requirements and 

safety requirements. 

2.7 В случае отрицательных результатов 

тестирования и/или собеседования, а также при 

несоответствии кандидата установленным 

квалификационным требованиям либо 

непрохождении процедуры согласования, 

Орган ГА отказывает в согласовании 

назначения на должности, непосредственно 

связанные с обеспечением безопасности 

полетов. В таких случаях эксплуатанту 

предоставляется возможность устранить 

выявленные замечания в отношении кандидата 

в порядке, установленном в Приложении 3 

«Руководством по постоянному надзору за 

деятельностью эксплуатанта воздушного 

транспорта Кыргызской Республики», с 

представлением плана корректирующих 

2.7 In the event of unsatisfactory results of 

testing and/or interviews, as well as if the 

candidate does not meet the established 

qualification requirements or fails to undergo 

the coordination procedure, the State Civil 

Aviation Agency denies the approval of 

appointments to positions directly related to 

ensuring flight safety. 

In such cases, the operator is provided with the 

opportunity to address the identified 

deficiencies concerning the candidate in 

accordance with Appendix 3 “Guidance on 

Continuous Oversight of Air Operator Activities 

of the Kyrgyz Republic”, by submitting a 

Corrective Action Plan (CAP) or by presenting 

other candidates. 
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действий (ПКД) либо представить иных 

кандидатов. 

2.8 При положительном результате 

тестирования, собеседования, а также при 

соответствии кандидата установленным 

квалификационным требованиям и успешном 

прохождении процедуры согласования, Орган 

ГА направляет в адрес эксплуатанта 

официальное письмо о согласовании кандидата 

на соответствующую должность. 

2.8 If the results of the testing and interview are 

satisfactory, and the candidate meets the 

established qualification requirements and 

successfully completes the coordination 

procedure, the State Civil Aviation Agency 

issues an official letter to the operator 

confirming the approval of the candidate for the 

respective position. 

2.9 Особое внимание уделяется системе 

управления безопасностью полетов (СУБП). 

Заявитель должен предоставить информацию о 

политике обеспечении безопасности полетов, 

организации обеспечения безопасности 

полетов, оценках уровня безопасности, отчетах 

о происшествиях, идентификации опасности, 

оценке рисков и управлении рисками, 

расследовании и анализе событий, мониторинге 

эффективности, стимулировании и 

обеспечении безопасности полетов. Заявитель 

должен определить ответственного 

руководителя, который, независимо от других 

функций, несет ответственность и отчетность 

от имени организации за внедрение и 

поддержание СУБП. 

2.9 Particular attention is given to the Safety 

Management System (SMS). The applicant shall 

provide information regarding the safety policy, 

safety organization, safety performance 

assessments, incident reports, hazard 

identification, risk assessment and risk 

management, investigation and analysis of 

events, monitoring of effectiveness, safety 

promotion, and safety assurance. The applicant 

shall designate an Accountable Manager who, 

independent of other functions, bears ultimate 

responsibility and accountability on behalf of 

the organization for the implementation and 

maintenance of the SMS. 

2.10 Для целей согласования кандидатуры и 

оценки соответствия занимаемой должности 

управленческого персонала, Орган ГА вправе 

требовать дополнительные сведения о 

профессиональном опыте кандидата, проводить 

собеседование для оценки управленческих и 

профессиональных компетенций, оценивать 

соответствие опыта работы и квалификации 

требованиям к конкретной должности, 

запрашивать подтверждение достоверности 

представленных данных, а также 

рекомендовать эксплуатанту назначить новое 

или заменить должностное лицо на иное более 

компетентное лицо,  в случае не соответствия и 

не выполнения функций и обязанностей по 

обеспечению безопасности полетов в 

соответствующей области деятельности, 

предписанных РВСЭ и РППНДЭ. 

 

2.10 For the purpose of coordinating a candidate 

and assessing the compliance of management 

personnel with the position held, the State Civil 

Aviation Agency has the right to request 

additional information on the candidate’s 

professional experience, conduct an interview to 

assess managerial and professional 

competencies, evaluate the compliance of work 

experience and qualifications with the 

requirements of the specific position, request 

confirmation of the accuracy of the submitted 

data, as well as recommend that the operator 

appoint a new or replace the official with 

another, more competent individual, in cases of 

non-compliance or failure to perform the 

functions and responsibilities for ensuring flight 

safety in the relevant area of activity, as 

prescribed by the AOCM and the Guidance on 

continuous oversight of air operator activities. 
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Приложение 1 

Appendix 1 

 

Сведения о руководящем составе, из числа 

обязательных 

штатных должностей эксплуатанта 

(ответственное лицо за обеспечения 

полетов и за обеспечение авиационной 

безопасности) 

Information about management personnel, 

from among the mandatory staff positions of 

the operator 

(person responsible for flight safety and 

aviation security) 

 

 

Фамилия/Имя/Отчество ……………………………………………………………………………. 

Surname / First Name / 

 

Гражданство…………………………………………………………………………......................... 

Citizenship 

 

Дата рождения……………………………………………………………………………………….. 

Date of Birth 

 

Образование  ………………………………………………………………………………………… 

Specialized Education 

(наименование учебного заведения/специальность/год окончания)  

(name of educational institution / specialty / year of graduation) 

 

Специальное образование ……………………………………………………………………….…. 

Specialized Education 

(наименование учебного заведения/специальность/год окончания) 

(name of educational institution / specialty / year of graduation) 

 

Работа на руководящих должностях ………………………………………………………………. 

Work in Managerial Positions 

(стаж работы в занимаемой должности) 

(experience in the current position) 

 

Повышение квалификации …………………………………………………………………………. 

Recurrent Training 

(вид, дата подготовки, учебное заведение) 

(type, date of training, training institution) 

 

………………………………………………………………………………………………………… 

 

…………………………………………………………………………………………………………. 

 

Прохождение специализированных курсов……………………………………………………. 

Completion of specialised courses 

(наименование курса, дата прохождения, учебное заведение) 

(course name, date of completion, educational institution) 
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Достоверность данных заверяю……………………………………………………………………… 

I hereby certify the accuracy of the information provided 

(дата/подпись/фамилия, инициалы ответственного лица/печать) 

(date / signature / surname, initials of the responsible person / seal) 

 

Руководитель эксплуатанта …………………...................................................................................... 

Operator’s Accountable Manager 
(должность/подпись/фамилия, инициалы/дата) 

(position / signature / surname, initials / date) 


